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When starting work at the National Library of Latvia some years ago in the
«Fonoteka» — or the Sound Records Library, my first job was to catalogue the
various sound recordings. There were shelves and shelves around me of
unprocessed items — previously acquired materials and donations. When |
wanted some change from my usual cataloguing, | started investigating these
different materials. Some years later, out of this grew the Latvia’s historical sound
recordings collection.




* First sound recordings
acquired in 1961, established
as a department in 1975

* Legal Deposit of Latvia’s AV
publications (since 2006)

* Materials pertaining to Latvia
or Latvians published
elsewhere, including diaspora

* 90’000 physical items - sound
recordings, videos, multimedia
materials, language and other
subjects teaching kits with AV
component

* Collection for lifelong
education, research, leisure

First sound recordings were purchased by the library in 1961, but the Sound
Recording Library was established in 1975.

A significant part of the collection consists of AV materials published or produced
in Latvia, in different times and on different carriers.

The National Library is the receiver of the Legal Deposit of all kinds of materials
published in Latvia, and AV materials are included in the Legal Deposit law since
2006. One of the main responsibilities is to preserve the Latvian publications for
ever and to make them accessible to everyone.

It is also important to collect and preserve sound and video recordings published
abroad that have a connection to Latvia or Latvians, as well as materials
published by Latvians that have emigrated to different parts of the world.

Another emphasis is on creating a collection that promotes education, studies
and research, and leisure needs of the readers.
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In the autumn of 2013 the National Library of Latvia launched a new online audio
collection — Latvia’s historical sound recordings (http://audio.Indb.lv/en/). The
opening date of the collection was planned so as to mark the UNESCO World Day
for Audiovisual Heritage (27 October).

From several thousand shellac records that the library holds, those that have a
connection with Latvia or people from Latvia were selected for the inclusion in
the digital collection.

After making a start just with the library's holdings, we were lucky that a well
known private collector in Latvia with an extensive collection of records agreed to
give his shellacs to include in the collection. Later on, some museums in Riga
provided valuable additions too, as well as some other private collectors.
Because of this successful cooperation with private collectors and museumes,
"Latvia’s historical sound recordings collection"” can be regarded as a
comprehensive and representative repository of Latvia's sound recording history.
It now contains close to 4000 objects, and many of the recordings can be listened
freely online.

The collection includes records that were made from the start of the 20t century
up to the 1960s, and they are almost all of them, 78’s, that is, they play at 78
revolutions per minute.




Latvian shellac record, published by
Pathé around 1911

Shellac record player produced by the Latvian Music
o Instrument factory in Riga (Latvijas Mazikas Instrumentu
Fabrika Riga, 1929-1936)

Shellacs or 78s, also called coarse groove gramophone discs, were the main mass
produced audio format of the first half of the 20th century.

The first ‘gramophone’ or record player was patented by the German inventor
Emil Berliner in 1887. At first, the records were one-sided, 12 cm in diameter, and
made of tin. After several experiments and improvements, a mixture of shellac
was identified as the most suitable material for production, until vinyl was
discovered, consequently, these records are known as shellac records. The
optimum playback speed evolved as 78 rpm, although other variations in
playback speed existed. The most common size for records was 25 cm in
diameter, and about 3 minutes of sound could be recorded on each side of the
record. 30 cm sized records were also common, used for longer pieces of music,
for example, opera fragments.
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The first sound recordings in Latvia, as in many European countries, were made
by the Gramophone company. The company’s factory in Riga also became its first
factory in Eastern Europe, and many records with Latvian content, such as works
by Latvian composers and folk songs, were made here.

Between 1903 and 1915, Gramophone, Zonophone and His Master’s Voice
released around 400 Latvian recordings. During this period, Latvian records were
also published by other foreign companies, both as pirated re-issues and original
recordings — so we can add another 200 records to the count.

The production of records in Riga was stopped in 1915, when the factory was
evacuated to Moscow in connection with the first World War.
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Thirty years later —in 1931 — successful businessman and enterpreneur Helmars
Rudzitis establishes in Riga the record factory “Bellaccord Electro”. This enabled
local musicians to make recordings in their homeland.

In the first years of its existence, the factory produced 600 records per day. The
company owned a shop in the Riga centre, and could also boast of a relatively
wide export of production to Lithuania, Estonia, Finland and Sweden.

The fate of “Bellaccord Electro” was closely linked to that of Latvia itself, and is
reflected in the varying images of the labels, and in the changes of the factory
name and owners. After the Soviet occupation in the 1940s the factory was
nationalised.

During the time between both World Wars other companies beside Bellaccord
Electro were producing records with Latvian music or performers, as reflected in
the collection.
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Genres

Composers

Performers

Publishers

"Karmen" mar3s "Melna Zoba" [Lilita B&rzina lasa [Lilita B&rzina lasa [Raidluga ...driz
restorana: jautrs A. Pugkina dzeju] A. Puskina dzeju] sapratusies]
foks-marss

49
Rellaceord

12 laupitaji 15. maija parades 18. novembra 7 latviesu tautas Abends in der
marss parades marss dziesmas : mazas Taverne : Foxtrot
parafrazes
klavierém, op. 29 un

The “Latvia’s historical sound recordings” collection’s objects are arranged on
many pages in alphabetical order by name, except for names that start with
numbers or quotation marks.




DIGITAL OBJECTS BELLACCORD ELECTRO

Genres Genres
Composers
Performers

Publishers

"Karmen" mar3s 15. maija parades 18. novembra
"Karmen" marss "Melna Zoba" [Lilit marss parades marss
restorana : jautrs A.P
foks-marss

Composers

Performers
e y Aber greb'lt muass Achejnu kol bejs Alkups : tautas deja
=== Publishers er sein : Wiener- jisroel
L n 12 laupttaji 15. maija parades 18.1 Heurigenmarsch

marss par:

Recordings can be browsed by Genres, Composers, Perfomers, and Publishers.
Not all genres and composers are shown in the drop-down lists, but rather the
more often used genres, and those composers that are free of copyright.

Some of the objects in the collection do not have a play button, unfortunately
this is connected to a particular access status of the object, but there is a way
around it, if one uses the National Library's digital library site —
digitalabiblioteka.lv

The musical content of the collection is quite varied — there are folk songs, choirs,
popular music and fragments from operas, classical music, humorous songs and
sketches. Among the performers are many well-known names in Latvia, as well as
artists that are less well known today.
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3386 Ketty. Foxtrot
No, wie geht's. Foxtrof
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3275 Ach, Luisel Foxtr

et~ Soesnienad Wt L oLl

3276 In deine Hénde. Tango W. Kollo
Schén ist jeder Tag, den du mir schenkst,

ioLuiso. Walzer W. Maisel

PAUL von BECKY mit seinem Orchester aus dem
lin

jorkas ar angju refrenu Europa-Pavillon, Berl

3121 Skaista darza coling. Fokst Fiorito | 3184 Zigeuner, du hast mein Herz gestohlen.
Visjaukal dredét peldotios Foatios  Magidasns Tango Egen-Grothe
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9% Original Tanganila % X. Bazant
; 5 5 dich, Rioita. Passo doble Santengini
Plates vacu valoda e e g zu gehn,
i

Foxtrot
Joazz-Orcheste ‘Warum bin ich verliebt in Dich? Foxtrot P. Abraham
Refraingesang
3568 Sag zum Abschied leise ,Servus”. Engl. Walzer
Blumen qus Nizza. Tans

" mit

Jazz-Orchester EDDY WALIS aus dem Eden-Hotel,

Berlin

3168 Es war einmal ein Musikus. Tango
. Tomst du auch so gern wie ich? Tango  W. Rosen

F. Schwarz
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L. . ‘ v
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8116 Balles sirénas. Valsis no ope- 3138 Geita — popurils no. ope:
retes ,Jautra atraitne” . Lehar L d
Mana dzive u' mila un prieks Joh. Strauss
8136 Puku dziesm: Lange.
Jauka dabas sturit Arnold
| Herberta Smidta orkestris '
8059 Zelts un sudrabs. Valsis F. Lehdr
Slidskrajeji. Valsis E. Waldteufel
l Salona orkestris I
3137 Johans Strauss spéle! Strausa
miizikas popirijs I, un I d. Morena
8112 Vasaras nakts. Valsis K. Komezak
. E’;sn par milu, Valsis E. Waldteufel
= Pl R Milinas ,Scala” operas tenors SALVATORE SALVATI
s — 8100 Milestibas valsis J. Lanner orkestra pavadijuma mhedim italiski
o B Vines meitenes C. M. Ziehrer
3114 Sirénu burvibas E. Waldteufel 8033 Meitenes sirsnina. Arija no
Nakts jisma Ziehrer operas ,,Rigoletto” D. Verdi
(PR Si vai cita... _Arija no operas v
igoletto” D. Verdi
o = T

Browsing through the catalogues of the Bellaccord factory, one can discover
interesting facts about audience taste and popular artists of the 1930s in Latvia.
About 70% of the recordings represent popular, dance and jazz music. At that
time it was common to find recordings of a famous National Opera soloist
performing popular songs. Serious music was in little demand, but another
explanation for this could be the limited recording space on a shellac disc. One
side of the 25cm disc can capture about 3 minutes of recorded sound.

Besides originally recorded music, Bellaccord also offered records of
internationally well-known singers, bands and orchestras.
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Genres
Composers
Performers

Publishers

ArhibTskapa T. Brivibas pieminekla Doc. J. Asaris : Dr. K. Ulmana Dr. K. Ulmana runa
Grinberga runa: atklasana : valsts 13.12.1934 godinasana mazpulku vadonu
18.11.1934 prezidenta Alberta mazpulku sanaksme :
[fragments] Kvie3a runa 1935.g. organizacijas 5 gadu  26.04.1935

Dr. med. G. Feders : Dr. V. Sandera Generala Generala Hartmana Generala Krisjana

22.03.1935 svétruna Liepaja: Aleksandra Kalgja runa: 17.11.1934 Berkaruna:
16.12.1934 pieminai : [runa] 11.11.1934
[fragments] pulkvedis K. Ldlaks :

A special part of the collection contains speeches, mostly recorded during 1930s,
that document either some special events, or voices of famous people —
statesmen, artists, writers. Many of these are radio broadcast recordings by Riga
Sound studio Da Capo, who recorded some radio broadcasts off-air, and they are
unique because, as far as | know, these are the only surviving Latvian radio
broadcasts from the 1930s, as the Radio’s own records perished in the Second
World War.
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Ministru prezidenta KarJa Ulmana runa Rigas Radiofona
1934.gada 18.maija

Prime Minister Karlis Ulmanis’ speech in
Riga Radiophone on May 18, 1934 (after
the coup d'état)

N

Karlis Ulmanis

Latvia’s Prime Minister’s Karlis Ulmanis speech at the Riga Radiophone shortly
after the coup in 1934 is one of collection’s rarities (https://audio.Indb.lv/71)
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Arija iz operas “Rinaldo”

Title Arija iz operas "Rinaldo"
Alternative title Rinaldo. Lascia ch'io pianga
Creator Handel, George Frideric, 1685-1759
Contributor ASmane, Marta, dziedatajs
Resource Type Skanu ieraksts

Format extent 1 skpl. : analogs, 78 apgr/min, mono ; 25 cm
Subject Operas -- Fragmenti

Date issued [19-]

Publisher [B.v.] : MeTpononk Pekopib
Organization in Latvijas Nacionala bibliotéka
possesion of the

original

Location code Fsh/160

Identifier 205

Copyright Nav aizsargats ar autortiesibam
Access right Pieejams timekIT

It is nowadays the accepted norm that opera is performed in the original
language of its composition, that is, Verdi operas are sung in Italian, Bizet’s
operas in French, and so on.

There are many opera arias among the historical recordings of the collection, and
it was a surprise to discover that, with very few exceptions, these were sung in
Latvian language.

This recording of Handel’s famous aria “Lascia ch'io pianga”
(https://audio.Indb.lv/en/50815/, recorded around 1911-1913, is sung in Latvian.
On the performance side, it is interesting to note the ‘straight’ tone of singing,
without any vibrato, which corresponds to today’s performance practice in
baroque music. However, this might also have been due to the technical
capability of the singer.




Arturs Priednieks
-Kavarra

Singer Artlrs Priednieks-Kavara
(1901-1979)

Dziru dziesma no op. “Traviata”

Title
Alternative title
Creator

Contributor

Resource Type
Format extent
Subject

Date issued
Publisher

Organization in
possesion of the
original

Location code

Identifier

Copyright

Access right

Dziru dziesma no op. "Traviata"
Traviata. Libiamo ne' lieti calici
Verdi, Giuseppe, 1813-1901

Priednieks-Kavara, Artars, 1901-1979,
dziedatajs

Skanu ieraksts

1 skpl. : analogs, 78 apgr/min, mono ; 25 cm
Operas - Fragmenti

[19-]

[England] : His Master's Voice

Latvijas Nacionala biblioteka

Fsh/110

E.K.1061

Nav aizsargats ar autortiesibam
Pieejams timekIt

Share

This famous aria from Verdi’s Traviata:
https://audio.Indb.lv/en/49581/, recorded in 1931, again is sung in Latvian.

The singer — Arturs Priednieks-Kavara, was one of the great Latvian tenors. He
received additional musical education in Germany, where he also sang at the
Berlin Opera from 1927-31. From 1931 he sang all the best tenor roles in the
Latvian National Opera, and also performed at the opera houses in Vienna, Graz

and Zurich.

Note that, whenever possible, in the item’s metadata we have supplied the name
of the opera and aria in the original language as well.
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Kur bijat, dienas saulainas : arija no operas “Traviata”

Title Kur bijat, dienas saulainas : arija no operas
"Traviata”

Alternative title La Traviata. Ah, fors' & [ui che anima
Creator Verdi, Gluseppe, 1813-1901

PRellaccord

(l(;lﬁf/‘( Contributor V&js, Teodors, 1902-1965, dirigents
lig f T ) Contributor Latvijas Nacionala opera. Orkestris, izpilditajs
"y Resource Type Skanu leraksts
Format extent 1 skpl. : analogs, 78 apgr/min, mono ; 25 cm
Subject Operas - Fragmenti
Date issued [19-]
. _ Publisher Latvija : Bellaccord Electro
Singer Elfrida Pakule
Organization in Latvijas Nacionala biblioteka
(1912-1991) possesion of the

original
Location code Fsh/143
Identifier 3822

_——

E————

L N B Copyright Nav aizsargats ar autortiesibam
Access right Pieejams timekit

Another great 20t century Latvian opera voice, a coloratura soprano, whose
recording legacy is a powerful witness to her remarkable voice, is Elfrida Pakule.
Her path to the opera stage was forged with slow and patient work, but fame and
success came fast and was spectacular.

It might be interesting to note, that when she started her studies in singing, her
voice teacher imposed the following rules:

- scales practice only for the first 2 years;

- it was forbidden to learn by listening to the recordings of other singers;

- and only after 8 years of private teaching was she permitted to make her debut
in a radio broadcast.
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Melancholiskais Melancholiskais Melancholiskais Melancholiskais Melancholiskais
valsis valsis valsis valsis valsis

fa

Composer Emils Darzin$
(1875-1910)

Melanholiskais Melanholiskais Melanholiskais
eV valsis valsis valsis

Aside from opera, the historical sound recordings collection includes many
recordings that are in one way or another important parts of Latvia’s music
history.

One of the most recorded composers at the beginning of the last century turned
out to be Emils Darzins, whose 14 songs have been immortalized in 25
recordings, and his Melancholic waltz - the only surviving work of orchestral
music has 8 different performances recorded in the collection. There is quite a
sad story associated with Emils Darzins - he destroyed his other symphonic works
because he was accused of plagiarism, and ended his life when he was just 34,
apparently throwing himself under the train. However, this could also be just a
legend, as he had quite poor health.




L

Composer Andrejs Jurjans
(1856-1922)

Dziru dziesma (Pat, Pat, vajini Pat, v&jini Pt v&jini Pat, v&jini : proza un
Vv&jini) dziesma

Pat, vejini ; tautas P, véjini : tautas Pat, vejini : tautas Pat, vejini : tautas Pat, véjini, dzen
dziesma dziesma dziesma dziesma laivinu : tautas
dziesma

Pat, v&jini, dzen
laivinu : tautas
dziesma

Latvian folk song ,,Pat, véjini” (Blow, wind, blow)

Arranged by Andrejs Jurjans for 4-voice mixed choir a capella, this is a truly iconic
song in Latvian culture. During Soviet occupation this song served as the
unofficial anthem of Latvia, and has been a staple in the choir repertoire and in
the Latvian Song and Dance Festival throughout the years

16



Latvian 150th Song and Dance Celebration 2023, choir concert
https://www.youtube.com/watch?v=WZtG3fgOYEA

This year (2023) we celebrated our 150th Latvian Song and Dance Festival, and
the choir concerts still end with the arrangement of the folk song «Put, véjini».
https://www.youtube.com/watch?v=WZ7tG3fgOYEA
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Ko dziedasu ko runasu

Title Ko dziedasu ko runasu
Contributor Alsungas novada dziedoni, izpilditajs
Resource Type Skanu ieraksts
Format extent 1 skpl. : analogs, 78 apgr/min, mono ; 25 cm
Subject LatvieSu tautasdziesmas
2 Date issued [1934]
[
I . et Publisher Latvija : Bellaccord Electro
chvl}lttt,Ft kles skandumal L
{ k\“\\igais:ﬁl\is Po}i Kis | . Organization in Armanda Bara privatkolekcija
—'\“_"!:‘-“-" ‘5‘ :10 Tehajw | ’ possesion of the
cdz. i
! X B original
Al sungas n;umla deiedon 2
\\ 3 4 Identifier M39
2 Copyright Nav aizsargats ar autortiesibam
Access right Pieejams timekIi

Share

In 1934, the Archives of Latvian Folklore in cooperation with the Latvian Radio
recorded various folk singers and musicians of the western part of Latvia —
Kurzeme, including the Suiti community. These recordings were issued by the
Latvian record factory Bellaccord Electro - not for sale, but only for playing in the
radio studio, and only a few copies were ever made.

The recording of “Ko dziedasu ko runasu” is a typical example of vocal drone
singing, still practiced today by Suiti community women. The lead singer starts
out alone singing the first two lines, then another singer repeats the same text
with the same melody once again, while the rest of the group perform the long
eeeeeeee0000 drone sound. Then the whole process starts all over again with
the next two lines.
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«Suitu sievas» around 2004
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Lielbritanijas satna Monsona runa Anglijas karala Georga V 25 gadu
valdisanas jubilejas diena : 06.05.1935

Title Lielbritanijas sttna Monsona runa Anglijas
karala Georga V 25 gadu valdisanas jubilejas
diena: 06.05.1935

Creator Monson, Edmund John, Sir, 1883-1969
Resource Type Skanu ieraksts

Format extent 2 skpl. : analogs, 78 apgr/min, mono ; 25 em
Description leraksta beigas tiek atskanota Lielbritanijas

himna "God save the King"

Abstract Anglijas karala 25 gadu valdi3anas jubilejas
diena. Vina Majestate Anglijas karalis Dzordzs
V. Lielbritanijas sitna Monsona k-ga runa
1935.g. 6. maija [no Zurnala "Radicfona
programma” (1934-1935)]

Subject Lielbritanija -- Karali un valdnieki | | DZordZs,
V, karalis, 1865-1936 -- Gadadienas utt | |
Nacionalas dziesmas un himnas | | Anglu
runas, uzrunas utt - Vésture un kritika | |
Svétku runas - Latvija

Date issued 1935

Publisher Riga : Skanu ateljé Da Capo
Organization in Latvijas Kara muzejs
possesion of the

original

Copyright Nav aizsargats ar autortiesibam
Access right Pieejams timekit

British envoy’s Sir Edmund John Monson's speech on the 25th
anniversary of the reign of King George V of England, 06/05/1935

| would like to end by highlighting one of the speeches in the collection, as a
‘thank you’ to the host country of our conference. It was recorded in 1935:
https://audio.Indb.lv/en/51042/
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